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CHAPTER TWENTY:
NEVER SLIGHTING BODHISATTVA

153TAR  Revised version
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Commentary by the Venerable Master Hua

Translated by the International Translation Institute

Next Sunday is a day to celebrate Guanyin Bodhisattva’s leaving home.
Therefore we plan to hold a Ceremony for Taking Refuge on that day for
all those who wish to take refuge. All those who have signed up should
prepare for that day. Those who have not signed up and wish to take
refuge should sign up quickly. To take refuge on Guanyin Bodhisattvas
leaving home day is to tie Dharma affinity with Guanyin Bodhisattva and
it is very easy to remember that date. No matter who you are, you should
not forget the date when you take refuge. The day you took refuge is the
day you are born again. It is a birthday while you are “alive;” a birthday
in which you enter a womb with your eyes wide open. Previously when
your parents gave you this body, your eyes were not open when you were
in your mother’s womb and you did not know if your father or mother
was good. Now taking refuge is called “entering a womb with eyes wide
open.” You are entering the womb of the Dharma door, looking for a
way to transcend the mundane world. Everyone should all remember this
point!

Some people say, “I would like to take refuge, but I will wait a lictle.”
Do not wait any longer if you would like to take refuge. If you wait, you
might miss the opportunity to take refuge and would no longer have the
opportunity ever again. If you truly want to take refuge, then do it sooner
than later. If you wait, you don’t know what will happen to the world. I
don’t want everyone to die; yet should an atomic or a hydrogen bomb
explode, this could be the end of mankind. If you take refuge earlier and
if the atomic bomb explodes, imperceptibly, the Bodhisattvas will protect
you so that you won’t have any problems. You say, “Then I want to take
refuge as soon as possible.” You want to take refuge as soon as possible?

I will still need to review the application and evaluate if it is acceptable.
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Sutra:

In my previous lives, / I exhorted these people

To hear and accept this Sutra, / The foremost Dharma.

I instructed and taught them, / And led them to abide in Nirvana,
And in life after life, to accept and uphold, / A Sutra such as this.
For quadrillion eons, / Till time inconceivable,

Would one occasionally get to hear, / The Dbharma Flower Sutra.
For quadrillion eons, / Till time inconceivable,

Buddhas, World Honored Ones, / Constantly speak this Sutra.
Therefore, all of you practitioners, / After the Buddha’s passing,
On hearing this Sutra, / Should not give rise to doubts,

Instead you should single-mindedly, / Speak this Sutra widely,
In life after life you will meet Buddhas,

And quickly realize the Buddha Way.

Commentary:

In my previous lives, I exhorted these people, to hear and accept
this Sutra, the foremost Dharma. I advised these people in my previous
lives, enabling them to bring forth the Bodhi resolve and cultivate the
Bodhisattva Path. I have been lecturing on this Dharma Flower Sutra in
life after life, and people have heard it. The Dharma Flower Sutra is the
foremost and most wondrous of all Buddhadharma. I instructed and
taught them, and led them to abide in Nirvana, and in life after life, to
accept and uphold, a Sutra such as this. I also instructed and taught all
these people so that they attained the bliss of Nirvana, the wondrous fruit
of Permanence, Bliss, True Self, and Purity. I also taught all these living
beings, so that they could accept and uphold this Sutra in life after life. I
myself also have accepted and upheld it in life after life.

For quadrillion eons, till time inconceivable, would one occasionally
get to hear, the Dbharma Flower Sutra. It is not easy to encounter and
hear the Dharma Flower Sutra. For immeasurable asamkhyeya kalpas,
one may not have the opportunity to hear it. For quadrillion eons, till
time inconceivable, Buddhas, World Honored Ones, constantly speak
this Sutra. Buddhas of the ten directions constantly speak this Sutra for
quadrillions and up to inconceivable asamkhyeya eons.

Therefore, all of you practitioners, after the Buddha’s passing,
on hearing this Sutra, should not give rise to doubts. Because of this,
all of you who are cultivating the Bodhisattva Path, upon hearing this
inconceivable Wondrous Dharma Flower Sutra after 1 enter Nirvana, please
do not give rise to doubts and disbelief; do not doubt it. Instead you should
single-mindedly speak this Sutra widely. You should wholeheartedly and
single-mindedly speak this Sutra for everybody widely. After you have heard
this Sutra, every one of you should lecture on it for others everywhere. In
life after life you will meet Buddhas, and quickly realize the Buddha
Way. Then you will quickly accomplish the Way of all Buddhas.

s0To be continued
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